LUX
LIGHTING

PL tadowarka indukcyjna / EN Inductive charger / DE Induktionsladegerat
/ RU 3BapsigHoe ycTpoiicTBo uHaykumonroe / €S Indukéni nabijecka / SK Indukéna
nabijatka / HU Indukcids t6lté / HR Indukcijski punja¢ / FR Chargeur a induction
/ ES Cargador inductivo / RO incarcitor de inductie / LT Indukcinis jkroviklis
/ LV Indukcijas ladétajs / ET Induktsioonlaadija / BE IngykTbiyHas 3apapxatouas
npoinaga / UK 3apagnuit npuctpin inaykuiintie / BG MHAYKUMOHHO 3apsgHO yCTpORCTBO
/SL Indukcijski polnilnik / BS Indukcioni punja¢ / SRP Indukcioni punja¢ / SR Unaykunonn
nyray

- []

AE-ZLADLUX-40 ‘ 46g
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+#40°C

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Coctas
Habopa / CS Slozeni soupravy / SK ZloZzenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav
kompleta / FR Composition du kit / ES Composicién del kit / RO Setulinclude / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / BE Cknapg kamnnekra / UK
Cknap Habopy / BG Cbctas Ha komnnekTa / SL Sestava kompleta / BS Sastav kompleta /
SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta

5902801235153

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU Ukctpykums no
ycTaHoske / CS Montazni navod / SK Montazna prirucka / HU Régzitési dtmutaté / HR Upute za
montazu / FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / RO Instructiuni de montaj / LT
Montavimo instrukcija / LV MontaZas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / BE IHcTpykupist
360pki / UK IHcTpykuist 3 ycTaHosku / BG MHcTpykums 3a mowTax / SL Navodila za montazo /
BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu
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PL Urzadzenie wykonane w drugiej klasie ochronnosci / EN Protection Class Il
IEI device / DE Geréat der zweiten Schutzklasse / RU Yctpoiictso umeeT BTOpO#
knacc 3awutel / CS Zafizeni je provedeno v druhé t¥idé ochrany / SK Zariadenie
vyrobené v 2. triede ochrany pred zdsahom el. pradom / HU A késziilék II.
érintésvédelmi osztéllyal rendelkezik / HR Uredaj je izraden u drugoj klasi zastite / FR
Lappareil appartient a la deuxiéme classe de protection / ES El dispositivo esta hecho en
la segunda clase de proteccion. / RO Dispozitivul este fabricat in cea de-a doua clasa de
protectie / LT Prietaisas yra Il saugos klasés. / LV lerice izgatavota otraja aizsardzibas
klasé / ET Seade on valmistatud teises klassi turvalisuse astmes / BE Mpbinaga
BbipabneHa y ApyriM knace axoBbl af NapaxaHHs 3nekTpbluHbiM Tokam / UK Mpuctpin
BUKOHaHWI1 y Apyromy knaci 3axucty / BG YcTpoiictsoto e uapaboTeHo ¢ BTopu knac Ha
3awwmra / SL Naprava je izdelana v drugem zad¢itnem razredu / BS Uredaj je izraden u
drugoj klasi zastite / SPR Uredaj je izraden u drugoj klasi zatite / SR Uredaj proizveden u
drugom stepenu zastite.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczer / EN For indoor use only / DE Nur fiir

durch unsachgemaBen (dieser Anleitung nicht geméBen) Gebrauch der Gerate entstehen.
Jede Anderung der Konstruktion oder der technischen Spezifikation schlieBt die Haftung
des Herstellers aus. Die Garantie gilt fir den Betrieb des Gerates. Parameteranderungen,
die sich aus chemischen oder physikalischen Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung,
Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der Gewahrleistung.

Maximale Sendeleistung 40 dBm.

40 dBm,

Sendefrequenz 100-205 kHz.

GTV Polen spétka z ograniczona odpowiedzialnoscia odpowiedzialnoscia sp. k. erklart
hiermit, dass das Funkgerat vom Typ: AE-ZLADLUX-40 - Ladegerat fiir Mobiltelefone der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist
unter folgender Internetadresse verfiigbar: www.gtv.com.pl

den Innenbereich geeignet / RU [1151 1cnonb308aHNs ToNIbKo BHYTPYA MOl n/Cs

Pro pouZiti pouze uvniti mistnosti / SK Na poutzivanie iba v interiéri / HU Kizarélag

beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo u zatvorenim prostorima / FR Prévu
uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / RO Pentru utilizare doar in
interiorul Tncaperilor / LT Skirta naudoti tik patalpu viduje / LV Tikai izmanto$anai iekstelpas. /
ET Ainult hoonesiseseks kasutamiseks / BE MoxHa BbikapbiCToyBalb TOMbKi YHYTpbI
namsiwkaHHsy / UK [Ina BUKopUCTaHHs Tinbku BcepeauHi npuMilieHs / BG 3a nanonasaqe camo
Ha 3akpuTo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo unutar prostorija /
SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of
electric shock. / DE Warnung, Stromschlagrisiko. / RU MpepynpexaeHie, onacHocTs
nopaxeHusi anekTpuyeckum TokoM. / CS Varovani, nebezpedi drazu elektrickym
proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pradom. / HU Figyelem,
4ramiités veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de
choc électrique. / ES Precaucién: riesgo de choques eléctricos. / RO Avertizare, existd riscul de
electrocutare. / LT |spéjimas, suZalojimo elektros srove rizika. / LV Bridinajums, elektro3oka
risks. / ET Hoiatus, elektrilsogi oht. / BE AcuiepaatHe, pbi3bika yaapy a1eKTpbluHbiM Tokam. /UK
lMonepekeHHs: PU3NK ypaxeHHs enektpuiHum ctpymom. / BG Mpeaynpesxaenue, onacHocT ot
Tokos yaap. / SL Opozorilo, nevarnost elektriénega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog
udara. / SRP Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara.

7 PL Nie wolno uzywac urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.
/) — (7 y Wymieni¢ popekany ekran ochronny. / EN Do not use the device if its

N lampshade or housing is damaged. Replace the protective screen if cracked. /
DE Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehduse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen. / RU He ucnonbayiiTe oceTuTeNbHbIN Npubop € NOBPeXAeHHbIM
nNapoHOM UK KOPIyCcoM. 3aMeHuTe TpecHyBLIMIA 3aLLuTHBIN 3kpaH. / CS NepouZivejte zafizeni s
poskozenym krytem nebo korpusem. Vyméfite praskly ochranny kryt. / SK Zariadenie
s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouZivat. Prasknutd ochrannu clonu vymetite. /
HU Ne hasznaljon sériilt lampaburaju vagy foglalati terméket. A megrepedt véddburkolatot
cserélje ki. / HR Ne smije se koristiti uredaj s o3tecenim abazurom ili kucistem. Zamijenite
napuknut zastitni zaslon. / FR Ne pas utiliser lappareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux.
Remplacez Uécran de protection éventuellement fissuré. / ES Esta prohibido usar el aparato con
la campana o la caja dafadas. Sustituir la pantalla rota. / RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul
sau carcasa deteriorate. Tntoculgw ecranul de protectie fisurat. / LT Nenaudokite prietaiso su
paZeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutriikusj apsauginj ekrana. / LV lerici nedrikst lietot ar
bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisudu aizsargekranu. / ET Kahjustatud varju voi
korpusega seadet kasutada ei tohi. Méranenud kaitseekraan vilja vahetada. / BE 3abapaHsieuua
BbIKAPbICTOYBALL NPbINajbl 3 NallKompkakbiM abaxypam abo kopnycam. 3aMsHile NaTpackaHs!
axoyHbl 3kpaH. / UK He BMKOpPUCTOBYITE MPUCTPIN 3 MOLUKOMKEHUM MadoHOM abo HoXIIoM.
3aMiHiTb TpicHyTUiA 3axucHuit ekpaH. / BG YcTpoiicTsa ¢ nospeseH audysep unm kopryc He 6usa
Ja ce u3nonaear. HanykaHusT 3aLuTeH ekpaH Tpsiba aa ce nopmeni. / SL Ne sme se uporabljati
naprave s podkodovanim pokrovom ali ohijem. Treba je zamenjati razpokano za&cito. / BS Ne
koristite uredaj s oste¢enim abaZzurom ili kucistem. Zamijenite oSteceni zadtitni ekran. / SRP
Nemojte koristiti uredaj s o3tecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite o3tecen zaétitni ekran. /
SR Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamenite oStecen zastitni ekran.

PL

W celu zapewnienia wtasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy
postepowac zgodnie z instrukcja obstugi.

* Nalezy zawsze wytaczy( zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy
urzadzenia.

Instalacje moze wykonywac¢ wytacznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowiazujacymi przepisami.

Nie dotykac elementéw pod napigciem (w tym diod Swiecacych LED).

Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe

z zasilaczem, a dopiero pozniej zasilacz z siecia zasilajaca.

Nie wolno instalowac¢ urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

Rézne materiaty (podtoza) wymagaja réznych typow mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw

i kotkw odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

Nalezy zawsze mocno dokreci¢ $ruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie
jest przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).
Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowan wewnetrznych nalezy wykonywac za
pomoca suchej szmatki, bez uzycia materiatéw Sciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy
unikac kontaktu cieczy z cze$ciami elektrycznymi.

Podana moc i strumien $wietlny moze sie réznic +/-5%.

W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy
skontaktowac sie z producentem lub punktem sprzedazy.

Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobow elektrotechnicznych dostepne sa na
stronie dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie
z instrukcja, naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione. Gwarancja nie obejmuje
wad powstatych w wyniku uszkodzen mechanicznych oraz na skutek przepiec pochodzacych z
sieci zasilajace]. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzen i szkéd bedacych
rezultatem niewtasciwego (niezgodnego z niniejsza instrukcja) zastosowania urzadzen.
Jakakolwiek modyfikacja konstrukgji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialnos¢
producenta. Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z
proceséw chemicznych lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.)
nie podlegaja roszczeniom gwarancyjnym.

Czestotliwosc¢ emisji 100-205 kHz. Maksymalna moc emisji 40 dBm.

700-205
02 40 dBm

GTV Poland spétka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k. niniejszym o$wiadcza, ze
urzadzenie radiowe typ: AE-ZLADLUX-40 - tadowarka jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
www.gtv.com.pl

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct
manner, and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining,
or repairing the appliance.

Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.
Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

Do not touch live parts (including LED's when switched on).

Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder
cable, and then connect the feeder cable to the mains.

Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.
Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-
bolts appropriate for a given type of base.

Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this
appliance is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any
abrasive substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.
The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.
Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.
Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available
on the distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in
compliance with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons.
The warranty does not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage
originating from the mains power supply. The manufacturer is not liable for any damage
or loss resulting from improper (not in accordance with this manual) use of devices. The
manufacturer accepts no responsibility if the design or technical specifications have been
modified in any way whatsoever. The warranty applies to the operation of the device. Changes
in parameters resulting from chemical or physical processes (ageing, yellowing, discolouring,
matting, etc.) are not subject to warranty claims.

100-205
kHz

Frequency of emission 100-205 kHz. Maximum emission capacity

40dBm.

40 dBm

GTV Poland spétka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k. hereby declares that the radio
appliance, type: AE-ZLADLUX-40 - charger conforms to Directive 2014/53/UE. Find the full
text of the EU Declaration at www.gtv.com.pl

DE

Beachten Sie die Bedienungsanleitung, um den ordnungsgemaBen Gebrauch und den
sicheren Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

* Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten
oder reparieren.

Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.
Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieflich LEDs).

Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem
Stromnetz.

Das Gerdt darf nicht auf einem instabilen oder vibrationsresistenten Untergrund
installiert werden.

Unterschiedliche Materialien (Untergriinde] erfordern unterschiedliche Arten von
Befestigungen. Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund
geeignet sind.

Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.
Uberschreiten  Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht
anders angegeben, ist das Gerat fiir den Betrieb unter normalen Bedingungen
(Umgebungstemperatur +25 © C) ausgelegt.

Die Wartung / Reinigung von Geraten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem
trockenen Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln
durchgefiihrt werden. Der Kontakt der Fliissigkeiten mit elektrischen Teilen soll
vermieden werden.

Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der
Website des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgeméaBen Montage des Gerats
oder aus Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschadigungen und
Uberspannungen aus dem Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die

TV Poland

RU

Yrobbl obecrneynTs Hagnexallee UCMob3oBaHMe 1 6e3onacHylo IKCMyaTaLmio yCTaHoBKM,
cnefyiTe MHCTPYKLMM N0 3KCMAyaTaLmy.

* Bcerpa BbiktoYaiiTe NuUTaHWe Nepea HayanoM yCTaHOBKM, 0BCNYXMBAHWSA WAN peMOHTa
ycTpoiicTBa.

YcTaHOBKa MOXET BbINONHSITLCS TOSLKO NEPCOHAsIOM C COOTBETCTBYIOLLE KBanUdMKaLmeil.
YcTaHoBKa 107KHa NPOU3BOANTLCS B COOTBETCTBUM C ACMCTBYIOLMMM NPaBUNAMM.

He npukacaiiTece K 37EMEHTaM, HaxofwMMCs Mo HanpsxeHueM (8 ToM umcne
K CBETALMMCS cBeTOANOAaM).

CBeTUNbHIMK HeNb3f MOAKIIOUATE K UCTOUHWKY MUTaHWS MOf HanpsxeHueM. Chavana
MOAKIIOUNTE CBETUMBHUK K UCTOUHUKY NUTAHMS, @ 3aTEM UCTOUHUKY NUTaHWUS K CeTU.

He ycraHasnuBaiiTe yCTPOWMCTBO Ha HECTaBUALHOM WM MOABEPXKEHHOM BUBPALMAM
0CHOBaHUN

Ha paskbix MaTepuanax (ocHoBawusix) TpebyioTcsi pasnmuHble TWNMbl  KPenexHblx
aneMeHToB. Bcersa mncnone3yitte BUHTEI U Aobenu, noaxoasuie ANs AaHHOrO Tvna
OCHOBAHMS.

Bcerpa kpenko 3aTarvBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPENAT yCTPOCTBO K MOBEPXHOCTA.

He npeseiwaiite gonycTuMeie paGoune TeMnepatypel. Ecin He ykasaHo uHoe, ycTpoiicTao
npeaHasHayeHo Ans paboTel B HopManbHbIX yCioBMsiX (TeMnepaTypa okpyxaiotiel cpeal
+25°C).

06cny>knBaHNe/04nCTKa YCTPOMCTB 1St BHYTPEHHETO NPUMEHEHNS JOXKHbI BINONHSTLCS
Cyxoit TkaHblo 6e3 CroNb30BaHNs abpa3vsos uan pacteoputeneit. Msberaiite koHTakTa
SKMAKOCTM C INeKTPUYECKNMH feTansaMm.

JlaHHasi MOLLHOCTb W CBETOBOI NOTOK MOTYT U3MEHATLCS Ha +/- 5%.

Ecin y Bac BO3HUKNM COMHEHWS OTHOCWTENbHO YCTaHOBKM WAM MCMOb30BaHMS
YCTpOWCTBa, 06paTUTeCh K POU3BOAMTENIO MW B TOUKY NPOAAXM.

TekyliMe BepcUM MHCTPYKUMIA MO WCMONb30BAHMIO 3/1EKTPOTEXHUYECKUX M3AenHit
[0CTyNHbI Ha Be6-caiiTe AncTpubbioTopa o agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTWsi He pacnpocTpaHsieTcss Ha fAedekTbl, BO3HWKIIME B pesynsTare YCTaHOBKN
0CBETUTENIbHOTO NPUBOpPa He B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLIMEN, Er0 PEMOHTA MM MOANGUKALNMM
HEYNOSIHOMOYEHHbIMU N1NLAMM. [@PaHTUS He PacnpocTpaHseTcs Ha AedeKTol, BO3HMKILME B
pesynbTate MexaHNYeckuX MOBPEXACHWI U B pesynibTaTe Mepenajjos HanpsXeHus B ceTn
nuTaHus. MpoM3BOANTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a NOBPEX/AECHNS 1 Yiiepb, BO3HMKILME
B pesyneTate  HeHajnexallero (He B COOTBETCTBUM C MHCTPyKUMe#) WCnonb3oBaHus
cBeTUNbHNKA. Kakas-nnbo MOANOMKALMS KOHCTPYKLMW MW TEXHUYECKOW creundukaumm
MCKIIIOYaeT OTBETCTBEHHOCTb Npou3soauTens. [apaHTus pacnpoctpausietcs Ha paboty
CBETW/bHNKA. M3MeHeHWe NapaMeTpoB, BbITEKAIOWIEE M3 XUMUYECKMX U (BU3MUECKUX
npoueccos (cTapenue, noxentenue, obecueynsanme, NoTyckHeHMe U T. M., He noanexut
rapaHTiiHbIM TpeboBaHNAM.

karokat. A gyarté nem felel a termék nem rendeltetésszert (jelen hasznalati Gtmutatban leirtaktol
eltér) hasznalatabol eredd karokért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miiszaki tulajdonsagok
barmilyen nemi médositasa kizarja a gyarto feleldsségét. A garancia a késziilék mikodését fedi.
Agarancia a kémiai és fizikai (6regedés, sargulas, elszinez8dés, mattulds stb.) folyamatokbdl eredd
paraméter-valtozasokra nem vonatkozik.

Ado frekvencia 100-205 kHz. Max. radi6 adételjesitmény 40 dBm.

100-205
02 40 dBm

A GTV Poland sp. z 0.0. sp. k. ezennel kijelenti, hogy az alabbi tipust radids késziilék: Az AE-
ZLADLUX-40 - tolt6 megfelel a 2014/53/EU sz. iranyelvnek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes
szovege az alabbi weboldalon érhetd el: www.gtv.com.pl

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.
Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili
popravku uredaja.

Radove na instalaciji moZe obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vaZecim propisima.

Ne smije se dirati dijelove pod naponom (ukljuéujudi i LED diode).

Nemojte prikljucivati svjetiljku na punjac dok je pod naponom. Prvo prikljucite svjetiljku
na punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite nagine pri¢vrééivanja. Uvijek koristite tiple
i vijke prikladne za konkretnu vrstu podloge.

Uvijek Cvrsto zavrnite vijke za pricvrééivanje uredaja na povrsinu.

Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).
Odrzavanje/¢iséenje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez
ikakvih abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim
dijelovima.

Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

U slucaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja,
obratite se proizvodacu ili prodajnom mjestu.

Aktualne inaice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na
internetskoj stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane
mehanickim oStecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreZe. Proizvodac nije odgovoran za
kvarove i Stete nastale uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za
uporabu). Svaka izmjena konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca.
Jamstvo se odnosi na rad uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih
ili fizickih procesa (starenje, Zucenje, obezbojenje, oStecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim
zahtjevima.

Frekvencija emisije 100-205 kHz. Maksimalna snaga emisije

1“2;12105 40 dBm,

GTV Poland spétka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k. izjavljuje da je radiooprema tip: AE-
ZLADLUX-40 - punja¢ u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.gtv.com.pl

Maxcrman
- 40 pbm.

Yacrora uznyyenns - 100-205 Ky .
©

100-205
020 40 dBm

Komnanus GTV Poland spétka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k. Hactosimm
noaTeepxXaaert, yto paguonpubop Tuna: AE-ZLADLUX-40 - 3apsigHoe ycTpoiicTo oTBevaet
Tpebosannam aupektesl 2014/53/EC. MonHbiit TekcT peknapauun cootsetcteus EC
HaxomuTCs No cnefylolemy aapecy 8 MHTepHete: www.gtv.com.pl
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat
podle navodu k obsluze.
« Nez pfistoupite k instalaci, idrzbé nebo opravé zarizeni, vzdy vypnéte napajeni.

Instalaci mdZe provadét pouze personal disponujici pislusnym opravnénim.

Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

Nedotykejte se Zivych asti [véetné sviticich diod LED).

Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. NejdFive pFipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.
Rézné materialy (podklady) vyZaduji rizné typy pFipevnéni. Vzdy pouZivejte vruty a hmoZzdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

Vzdy fadné dotahnéte Srouby pro pripevnéni zafizeni k povrchu.

Neprekracujte pripustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni
prizplsobeno pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

Udrzbu/¢iéténi zafizeni pro pouziti v interiéru provadéjte pomoci suchého hadfiku bez
pouZiti abrazivnich materiali nebo rozpoustédel. Zabrafite kontaktu elektrickych dill s
kapalinou

Uvedeny vykon a svételny tok se mohou Liit +/- 5 %.

V pripadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

Aktualni verze navodd k pouZiti elektrotechnickych vyrobk{ jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nasledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zplisobené mechanickym poskozenim a v diisledku prepéti pochézejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za pokozeni a Skody vzniklé v disledku nespravného pouZiti zafizeni (v rozporu
s timto navodem). Jakakoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace vylucuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametrd vyplyvajici
z chemickych nebo fyzikalnich procest (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.)
nepod|éhaji reklamaci.

Frekvence emise 100-205 kHz. Maximalni emisni vykon 40 dBm.

100-205
02 40 dBm,

GTV Poland spole¢nost s rucenim omezenym komanditni spolecnost timto prohlasuje, ze
rédiové zafizeni typu: AE-ZLADLUX-40 - Nabijecka je v souladu se smérnici 2014/53/UE.
Uplny text Prohlaeni o shodé EU je dostupny na nasledujici internetové adrese: www.gtv.
com.pl

SK

Na zabezpecenie spravneho pouZivania a bezpecného fungovania systému, dodrZiavajte
pokyny a odporucania uvedené v pouzivatelskej prirucke.

Vzdy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.
Montaz mdzu vykonat iba osoby s naleZitymi kvalifikaciami a opravneniami.

MontaZ vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

Nedotykajte sa Casti pod napatim (vratane svietiacich LED diéd).

Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo
k nepripojenému adaptéru a aZ potom pripojte adaptér k el. napatiu.

Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibracie.
Rézne materialy (podklady) si vyZzadujd iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a
rozperné koliky vhodné pred dany typ podkladu.

Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

Nepresahujte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je
prispdsobené na pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).
Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materialy ¢i rozpGstadla. Zabrarte kontaktu kvapalin s elektrickymi
prvkami.

Uvedeny vykon a svetelny tok sa mdzu Lisit o +/- 5 %.

V pripade, ak mate pochybnosti tykajice sa montaZe alebo pouZivania zariadenia,
kontaktujte vyrobcu alebo predajcu.

Aktualne verzie uZzivatelskych priruciek elektrotechnickych vyrobkov sd dostupné na
webovej stranke distribGtora www.gtv.com.pl.

Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v
rozpore s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Upravy vykonanej neopravnenou osobou.
Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom mechanickych poskodeni a nasledkom
skratov pochadzajucich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a $kody, ktoré boli
spdsobené nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) pouzivania zariadenia. V
pripade akejkolvek Upravy konstrukcie alebo technickej Specifikacie vyrobca nenesie Ziadnu
zodpovednost. Zaruka sa tyka iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny
parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych alebo fyzikalnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata
farby, strata lesku ap.)

@ Ado frekvencia 100-205 kHz. Maximalny vykon Ziarenia 40 dBm.
‘IUE;‘ZIDS 40 dBm,

Spolocnost .GTV Poland spotka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k.” tymto vyhlasuje, ze
radiové zariadenie typu: AE-ZLADLUX-40 - nabijacka spliia poziadavky smernice 2014/53/EU.
Kompletné znenie vyhlasenia o zhode CE je dostupné na nasledujicej webovej adrese: www.
gtv.com.pl

HU

A berendezés rendeltetésszer(i hasznalata és biztonsagos lizemeltetése érdekében kovesse
a hasznalati Gtmutatét.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos
haldzatrol.

A beszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezd személyzet hajthatja végre.

A beszerelést a vonatkozo eléirasoknak megfelelden kell végrehajtani.

Ne érintse meg a fesziltség alatt (évé elemeket (tébbek kozott a LED lampat).

A lampatestet nem szabad fesziiltség alatt évé tapegységgel dsszekotni. A lampatestet
eldszér a tapegységgel kell dsszekotni, melyet csak ezt kévetGen szabad aramhoz
csatlakoztatni.

Aterméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

Kiilonboz6 anyagok (feliiletek) kiilonbozd rdgzitési modszert igényelnek. Hasznaljon
mindig az adott felliletnek megfelel§ csavart és tiplit.

Akésziiléket a felillethez rogzitd csavarokat mindig erésen meg kell hizni.

Ne [épje til a megengedett miikodési hémérsékletet. Ha az ellenkez6je nem keril kiilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények koz6tt miikodhet (+25 °C kornyezeti
hémérséklet).

A beltéri rendeltetésii termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, stirolészerek
és oldoszerek hasznalata nélkil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem
keriilhet folyadék.

A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

A termék beszerelésére vagy hasznalatara vonatkozé kérdések esetén keresse a gyartot
vagy az értékesitési pontot.

Az elektromos termékek hasznalati Utmutatéinak aktudlis valtozata a forgalmazo
honlapjan, a www.gtv.com.pl weblapon talalhatd.

A garancia nem terjed ki a hasznalati Utmutatéban leirtaktol eltéré beszerelésbdl, javitasbol,
vagy jogosulatlan személyek altal végzett modositasbol eredd karokra. A garancia nem fedi a
mechanikus sériilésekbdl, valamint a villamosenergia-halozatbol érkezé tilfesziiltségb6l eredd

zkow, Poland

fo@gtv.com.pl
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de
linstallation.

« Toujours couper lalimentation avant de procéder a linstallation, a lentretien ou a la
réparation du matériel.

Uniquement le personnel certifié peut procéder a linstallation.

Linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

Il est interdit de connecter les luminaires a lalimentation sous tension. En premier lieu,
brancher le luminaire a lalimentation, et seulement aprés relier lalimentation au secteur.
Il ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.
Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours
utiliser des vis et des boulons concus pour le support donné.

Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication
contraire, le matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales
(température ambiante +25 °C).

Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a laide d'un chiffon sec,
sans appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d'un liquide avec des
piéces électriques.

¢ La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

En cas de doute concernant linstallation ou lexploitation du matériel, contacter le
fabricant ou le point de vente.

Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont disponibles sur
le site web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d'une installation de Uappareil non conforme
aux instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La
garantie ne couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des
surtensions provenant de lalimentation secteur. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages résultant d’une utilisation incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils.
Toute modification de la conception ou des spécifications techniques exclut la responsabilité
du fabricant. La garantie s'applique au fonctionnement de l'appareil. Les modifications de
paramétres résultant de processus chimiques ou physiques [vieillissement, jaunissement,
décoloration, ternissement, etc.) ne sont pas couvertes par la garantie.

Fréquence d'émission 100-205 kHz.

100-205
02 40 dBm

Puissance d'émission maximale
40dBm.

GTV Poland société a responsabilité limitée, société en commandite, déclare par la présente
que le type d'appareil radio : AE-ZLADLUX-40 - chargeur est conforme a la directive 2014/53/
WE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de [UE est disponible a ladresse
internet suivante : www.gtv.com.pl

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los
procedimientos descritos en el manual de uso.

Antes de proceder a la instalacion, mantenimiento o reparacién del aparato, desconecte
siempre la alimentacion.

La instalacion podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

La instalacién debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la
luminaria con el alimentador; luego el alimentador con la red de alimentacion.

Esta prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.
Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y
tacos segun el tipo de suelo.

Apriete siempre bien los tornillos de fijacion del aparato al suelo.

No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el
aparato puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).
Efectlie el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafo seco,
sin aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes
eléctricas.

La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

Si tiene dudas en cuanto a la instalacién o uso del aparato, péngase en contacto con el
fabricante o el punto de venta.

Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la
pagina del distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacion no conforme con el manual, reparacion
o mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos
por dafos mecanicos ni por sobretensiones de la red de alimentacion. El fabricante no se hace
responsable de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con
el manual). Cualquier modificacién de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la
responsabilidad del fabricante. La garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios
de parametros resultantes de procesos quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento,
decoloracion, deslustre, etc.) no estan cubiertos por la garantia.

Frecuencia de emision: 100-205 kHz.
(>

100-205
02t 40 dBm,

Potencia maxima de emision:
40dBm.

Por lo presente, GTV Poland sociedad limitada sociedad comanditaria declara que el dispositivo
de radio tipo: AE-ZLADLUX-40 - el cargador cumple con la Directiva 2014/53/UE. EL texto
completo de la declaracion de conformidad UE esta disponible bajo la siguiente direccion web:
www.gtv.com.pl

RO

in scopul de a asigura o utilizare corectd si o operare in siguranta a instalatiei, urmati
instructiunile.

e Opriti intotdeauna alimentarea fnainte de instalarea, intretinerea sau repararea
dispozitivului.

Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementarile in vigoare.

Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune
electrica. Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de
alimentare la reteaua electrica.

Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati
intotdeauna suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

* Trebuie s& strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul
este proiectat s3 functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).
Intretinerea/curatarea dispozitivelor de interior trebuie s fie realizata folosind o carpa
uscatd, fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau
componentele electrice.

Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, va rugam sa contactati
producatorul sau distribuitorul.

Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile
pe site-ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispoztivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acoperad
defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare
electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare
(care nu este in concordants cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei
sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia se referd la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezultd din procese chimice sau fizice (imbtranire,
ngalbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de garantie.

00, Mpywkys, Monb




Produsul indeplineste cerintele legislatiei Uniunii Europene, in special Regulamentul Parlamentului
European si al Consiliului (UE) 2017/1369 din 4 iulie 2017 de stabilire a unui cadru pentru etichetarea
energetica si a regulamentelor de punere in aplicare a acestuia in legislatia nationald. Mai multe
informatii pot i gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in declaratiile de conformitate.

100-205
kHz

Frecventa de emisie 100-205 kHz. Putere maxima de emisie 40 dBm.
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Compania GTV Poland sp. z 0.0. sp. K. declara prin prezenta c tipul de echipament radio: AE-
ZLADLUX-40 - Incarcator respecta Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate
UE este disponibil la urmatoarea adresa web: www.gtv.com.pl
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Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugu veikima, batina laikytis naudojimo
instrukcijos.

* Pries pradedant jrenginio instaliavima, prieziira ar taisyma - visada igjunkti maitinima.
Irengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

Irengimas turi bti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

Neliesti jitampinguju elementy (jskaitant dvie¢iancius LED diodus).

Negalima jungti Sviestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti
Sviestuva prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.
Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada
naudoti pagrindo tipui tinkancius varztus ir kais¢ius.

Prietaisa prie pavirSiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

Nevirsyti leistinos darbinés temperatiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti
normaliomis salygomis (aplinkos temperatara +25° C).

Vidiniam naudojimui skirty prietaisy priezidra/valymas turéty bati atliekamas sausu
skuduréliu, be abrazyviniu medziagu ar tirpikliu. Vengti skyscio kontakto su elektrinemis
dalimis.

Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintoja arba
pardavimo vieta.

Aktualios elektrotechniniu gaminiu naudojimo instrukciju versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

100-205
kHz

Emisijos daznumas iki 100-205 kHz. Maksimali emisijos galia 40 dBm.

40 dBm

Ribotosios atsakomybés bendrové, komanditiné tkiné bendrija ..GTV Poland” pareidkia, kad
radijo ry3io jrenginys, tipas: AE-ZLADLUX-40 - jkroviklis, atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visa ES
atitikties deklaracijos teksta galima rasti svetainéje www.gtv.com.pl.
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Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietoSanu un drosu ekspluataciju, ludzu, ievérojiet
lietoSanas instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadianu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilstoSa kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar speka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esoSiem elementiem [tostarp gaismas diodem).

Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno
gaismekli ar baro3anas bloku, un tikai p&c tam baroSanas bloku ar baroanas tiklu.
Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jtiga pret vibracijam.

Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér
izmantojiet skrives un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

Vienmér ir stingri japievelk skrives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

Neparsniedziet pielaujamas darba temperatiiras. Ja nav noradits savadak, ierice ir
pielagota darbam normalos apstaklos (apkartéja temperattra +25 °C).

lekstelpu iericu apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus
vai skidinatajus. Nelaujiet Skidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dalam.

Sniegta jauda un gaismas plisma var atSkirties par +/-5%.

Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, lidzu, sazinieties ar razotaju vai
tirdzniecibas vietu.

Pasreizéjas elektrotehnikas izstradajumu lietotaja rokasgramatu versijas ir pieejamas
izplatitaja timekla vietn& www.gtv.com.pl

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi
instrukcijai, nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultata. Garantija
neattiecas uz defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un barosanas tikla
parsprieguma rezultata. RaZotajs neatbild par bojajumiem un kaitgjumiem, kas radusies
nepareizas (3ai instrukcijai neatbilstosas) iericu lietosanas dél. Jebkada konstrukcijas vai
tehniskas specifikacijas modifikacija izs|edz razotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices
darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu izmainam, kas saistitas ar kimiskiem vai
fiziskiem procesiem (noveco3anas, dzeltésana, krasas izmainas, blavésana u. tml.).

100-205 40 dBm,
kHz od

Emisijas frekvence 100-205 kHz. Maksimala emisijas jauda 40 dBm.

Ar S0 uznémums “GTV Poland spotka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k.” pazino,
ka radioierice, tips: AE-ZLADLUX-40 - adétajs atbilst Direktivai 2014/53/UE. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timekla vietné: www.gtv.com.pl.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme paigaldamist, hooldamist voi parandamist tuleb toide alati vélja Liilitada.

* Paigaldamist voib teostada ainult asjakohaste volitustega personal.

Paigaldus tuleb teostada kooskalas kehtivate eeskirjadega.

Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas pdlevaid LED dioode).

Pinge all olevat valgustit ei tohi toiteplokiga ihendada. Kdigepealt tuleb valgusti toiteplokiga
(ihendada ja alles seejarel vorgutoitega.

Keelatud on paigaldada seadet ebastabiilsele vdi vibratsioonile allutatud aluspinnale

Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna
liigile sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kévasti kinni keerata.

Mitte letada lubatud tootemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud t6oks
normaalsetes tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

Hoonesiseseks kasutuseks méeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva
lapiga, ilma abrasiivsete materjalide voi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste
osadega.

Antud vdimsus ja valgusvoog véivad erineda +/-5%.

Seadme paigaldamist voi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta tihendust tootja voi
miitigipunktiga.

Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehekiiljel www.gtv.com.pl

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskolas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandamisest voi modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei
holma mehaanilistest kahjustustest ja toitevorgu tlepingetest tulenevaid vigu. Tootja ei kanna
vastutust seadme ebadige (juhendiga mitte kooskélas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud
vigastuste ja kahjude eest. Ukskaik milline konstruktsiooni véi tehnilise spetsifikatsiooni
modifikatsioon valistab tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. Keemilistest voi
fuisilistest protsessidest tulenevad naitajate muutused [vananemine, koltumine, varvimuutus,
matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

@ Frekvencija emisije 100-205 kHz. Maksimalna snaga emisije 40 dBm.
109205 40 dBm
Osatihing usaldusiihing GTV Poland teavitab k&esolevaga, et raadioseade tiipi: AE-

ZLADLUX-40 - laadija on kooskalas direktiiviga 2014/53/EL. EL vastavusdeklaratsiooni taielik
tekst on saadaval jargneval veebiaadressil: www.gtv.com.pl
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[ns 3abecnsusHHs npasinbHait skcnnyaTaubli i BscnedyHara ¢yHKUbISHaBaHHA YCTaHOYKi
HeabxofiHa NacTynaub y aanasefHacLi 3 IHCTPYKUbISI Na sKkcnyaTaubli.

* HeabxoaHa 3ajcénbl apknioyublLb af, 3NeKTpaceTki nepag nayaTkaM ycTaHoyKi, kaHcepBaLibli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy Moxa 3A3NCHILIb BbIK/IOYHA NepcaHan 3 aanaBefHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 3a38iCHALb 3roaHa 3 A3etoybIMi Npasinami.

He pakpaHaliua aneMeHTay naj HanpyxaHHeM [y TeiM niky CBATIOALIEAHBIX iAMNavak).
3abapaHsielua 3ny4aLb apMaTypy 3 cinkaBanbHikaMm nNaj HanpyxaHHeM. Cnayatky HeabxogHa
371yubiLb apMaTypy 3 CinkaBaibHikaM, a TObKi NacAis raTara - CikasasbHiK 3 3MeKTpaceTkar.
3abapaHsieyua yctanéysaup abcransiBaHHe Ha HecTabinbHait acHose anbbo Takol, skas Moxa
xicrauua

Po3Hbist MaTapblsiibl (MaacTasbl) natpabytoLs po3HbIX Thinay MaLiaaHHsy. HeabxogHa 3aycénbl
BbIKapbICTOYBALLb NabIXOA3A4LIS LPYb! | Kanki A9 Aaa3eHara Tbiny NafcTassl.

HeabxopaHa 3aycéabl rpyHToYHa AakpyLiLb Wpybbl, Akis MaLylouua Aa NaBepxHi.

He nepaBblwwalb AanylwyanbHai npauoyHai Tamnepatypbl. Kani Hama iHwai indapMaubli,
T0 abcTanABaHHe NaBiHHa NpaLiaBalib y HapManbHblX yMoBax (TaMnepaTypa HaBaKoflbHara
acapopass +25 °C).

KaHcepsaupito / ubicTky abcransBaHHs Ans JHyTpaHara yxbiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 lanamorai cyxoit aHyubl, 6e3 abpasiyHbix MaTapbisinay abo pacTBapanbHikay. HeabxoaHa
nasbsraupb KaHTaKTy BaAKacLi 3 3NeKTPblUHbIMI A3TansMi.

MpapacTayneHas MaryTHacLyp | CBETNaBbI CTPyMeHb MOryLb aapo3Hisauua +/-5%.

Y BbiNajky naycranbix CyMHeBay afHOCHa YCTaHOYKi Ui > 3KcnyaTalbli abcranssaHHs, Tpaba
38f3al4Ua 3 BLITBOPLAM abo MecLiaM, 13e NPajyKT Bbly KyreHsi.

AxTyanbHblf BepCii IHCTPYKLbIi Na 3KCMAyaTaLbli 31eKTPaT3XHIYHbIX Bbipabay AacTynHbIN Ha
caiiue AblcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbia He pacnayciopkBaeuua Ha A3dekTbl, AKiA 3'ABiNicH § BbIHIKy YcTanéyki He ¥
aanaBeHacLli 3 IHCTPYKUbINA, § BbIHiKY paMOHTY abo 3MeHay, 3a3eiCHeHbIX HeynayHaBaXxaHai
acobait. [apaHTbIs He pacnayclopkBaelila Ha AdekTbl, fKif 3'ABINICS § BbIHIKY MeXaHIYHbIX
NaLLKOKaHHAY, a Takcama § BbIHiKy nepaHanpyri ¥ anektpaceTki. BeiTBopLia He Hsice afikasHactyi
3a naLwKoKaHHi i WKoay, sikif 3'AYNsIOLUA BbiHiKaM HANpaBinbHara (siki cynsipayblLb Aaa3eHait
iHCTPyKLUpli) BblkapbiCTaHHs Npbinafay. Akas-Hebyasb 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHail
cneupidikaupli 3apiMae b 3 BbITBOPULI. [APaHTLIA TolubilUA Npalibl MpblAaa.
3MeHbl NapameTpay, WTo igylb 3 XiMiuHbIX abo isiuHbIx Npauscay (cTapsHHe, naxayueHHe,
3HAKaNAPoyBaHHe, MaTaBaHHe i T./1) He 3'AYNAIOLLA NPbIYbIHAN AN NPITIH3INA Y rapaHTli.

Yacrata nepapaybl 100-205 K.
® ®

100-205
020 40 dBm

MakciMarnibHast MaryTHacLib repagasiol
40 pbm.

KamanpapiTHae TaBapbicTBa 3 abMexxaBaHait aakasHacuto ,GTV Poland” ratbiM 3asynse, wrto
paabié-npbinana Tein: AE-ZLADLUX-40 - 3apapHas npbinaja aanaesaae HopMaMm AblpaKThiBbl
2014/53/E3. MoyHbl TaKCT A3knapaupli agnaseaHacui E3 cub y HasyHacui na HacTynHbIM
IHT3pH3T appacy: www.gtv.com.pl
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LLIo6 3abe3neunTin HanexkHe BUKOPUCTaHHs! | Be3neyHy ekcnnyaTaLyio yCTaHOBKM, AOTPUMYiATECS

iHCTpYKUl 3 ekcnnyaTaLyji.

*  3aBXaM BUMUKAIATE EMBNEHHS Mepef No4YaTkoM YCTaHOBKM, 0BCiyroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

* YcTaHoBKa Mo>e BIKOHYBATMCA Tiflbk1 MepCcoHanoM 3 sianosifHoto keanidikauieto.

YcTaHoBKa NOBMHHa NPOBOAMTUCS BIAMOBIAHO A0 Ail04MX NpaBus.

He TopkaiiTecs aeTaneit nig Hanpyroto (B TOMy YWCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).

CBITULHUK He MOXHa MIAKIIOYaT [0 [pkepena XMBeHHs Mig Hanpyrow. Crouatky
NIAKIIOYITE CBITUBLHIK 10 [KEPENa XMUBIEHHS, a NOTIM [XKEPENO0 XMUBIIEHHS [10 Mepesi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo Bibpauii niacTasi

Ha pisHux Matepianax (nincraax) notpibHi pisHi TMMK KPINMWABHUX enemeHTiB. 3aBxau
BUKOPUCTOBYATE rBUHTY Ta Aloben, siki NiaxoasTL 415 JaHOro TUMY NiACTaBu.

3aBXau MILHO 3aTsAryiATe rBUHTK, SIKi KPINSTL NPUCTPIK A0 NOBEPXH.

He nepesuulyiite gonycTumi poboui TemnepaTypu. FKIWIO He BKa3aHO iHWe, NpuUCTpin
npuUsHadeHnin AnA poBoTM B HOPManbHUX YMOBax (TeMmmepaTypa HaBKOMWLIHBOTO
cepeposuuia + 25 °C).

06cnyroByBaHHs / OUNLLEHHS MPACTPOIB A8 BHYTPILUHLOMO 3aCTOCYBAHHS MOBUHHO
BUMKOHYBATUCS CYXOH0 TKaHMHOI0 6e3 BUKopucTaHHs abpasusis abo po3unHHMKIB. YHuKaiTe
KOHTaKTY PilMHM 3 eNeKTPUYHUMM AeTaNSMU.

BkasaHa noTyXHICTb i CBITNIOBUIA MOTIK MOXYTb 3MiHi0BaTUCS Ha +/- 5%.

1KLL Y BAC BUHMKIN CYMHIBU LLO/0 YCTAaHOBKYM abo BUKOPUCTAHHS NPUCTPOIO, 3BEPHITLCS
[0 BUpobHUKa abo B TOUKy MPOAaXxy.

IMoTouHi Bepcii iIHCTPYKLA 3 BUKOPUCTaHHS eNeKTPOTEXHIYHNX BUPOBIB AOCTYNHI Ha Beb-caiTi
[ancTpub’ioTopa 3a agpecoio: www.gtv.com.pl

TapaHTisi He MOLINPIOETLCH Ha AePeKTH, WO BUHUKIN B Pe3ybTaTi yCTaHOBKN MPUCTPOIO He
BIANOBIAHO A0 IHCTPYKUil, peMoHTy abo Moandikauil HeynosHoBaxeHUMK ocobamu. apaHTis
He MOLUMPIETLCS Ha AedeKTH, BUKNNKAHI MeXaHiuHIM MOLUKOMKEHHSIM | BHACNiAoK CTpubkis
Hanpyrv B Mepexi kneieHHs. BupobHuk He Hece BiANOBIAANLHOCTI 3a MOLWKOMKEHHS | 3BUTOK, Wo
€ Pe3y/LTaTOM HEMPaBUbHOTO [y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLEtD) BUKOpUCTaHHS NpucTpoiB. Byap-
fika 3MiHa KOHCTPYKUiI abo TeXHIYHMX XapaKTepucTuk BUKIIYAE BiANOBIanbHICTL BUPOGHIKA.
lapaHTisi NOLWMPIOETLCS Ha poboTy mpucTpoto. 3MiHM NapameTpiB B pesynsTaTi XiMiuHux abo
$isnuHx npouiecis (cTapiHHS, NOXOBTiHHS, 3HeBapBAEHHS, MOTYCKHIHHS | T. A.) He mignaraioTs
rapaHTIiHUM NpeTeHsiaM..

Yacrora BuxigHux iMnynscis 100-205 kI,

700-205
KHz

MakcumManbHa NoTyXKHICTb iIMMy/bCiB
40 pbm.

40 dBm

Komnawis GTV Poland spétka z ograniczona ody pye, Lo
papionpuctpiit Tuny: AE-ZLADLUX-40 - 3apsigHuin npucTpiin signosigae Aupektusi 2014/53/€C.
MoBHwWi TekcT Aeknapauii npo BianosigHicT EC gocTynHi 3a IHTepHeT-aapecoto: www.gtv.com.pl

dzialnoscia sp. k.
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C uen ocurypsisaHe Ha npaBunHa ekcrnoaTaums 1 6e3onacHo GyHKUMOHMPaHe Ha MHCTanaumsTa,
Tpsibea Aa crieaBaTe ykasaHWsTa OT UHCTPYKUMSTa 38 0BCIyKBaHe.

* BuHaru, Npea 4a ce NpUCTLNN KbM MHCTaNMpaHe, AeHOCTM N0 NOAAPBXKKA MW PEMOHT
Ha ypesia, 3axpaHBaHeTo TptBa Aa ce U3KIIoUN.

MHCTanmMpaHeTo MoxXe A1 M3Mb/iHY Camo nepcoHar, np CbOTBETHUTE ¢
WHcTtanupaHeTo TpsibBa 4a ce M3Mb/HW B CbOTBETCTBUE C AiiCTBALLMTE pa3nopeadu.

He pokocsaiiTe enemeHTuTe nopg, Hanpexetue (Bkntouuntento ceetewwte LED auoan).

He 611Ba 1a cBbP3BaTE 0CBETUTENHOTO TAIO CbC 3aXPAHBALLLO YCTPOICTBO N0/ HANPEXeHME.
Mbpeo Tpsibea fa CBbPXETE OCBETUTESHOTO TANO CbC 3aXPAaHBALLOTO YCTPOUCTBO U ef18a
Cflef] ToBa A1a BK/IOYMTE 3aXPaHBALLIOTO YCTPONCTBO KbM elekTpuyeckaTa Mpexa.

He 618a aa MHCTanMparte yCTpoMCTBOTO BbpXy HECTabUIHA MM MOAATAMBA Ha BUBPALIM OCHOBA.
PasnnyknTe MaTepuanu (0CHOBM) WM3MCKBAT Pa3NMYHM BUAOBE KPENEXHW eNeMeHTU.
BuHarv n3non3saiite 106en 1 BUHTOBE, MOAXOASLUM 3 IAAHMS BUf OCHOBA.

BuHaru TpsibBa a 3aTerHeTe CMHO MOHTaXHMUTE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

[la He ce HaaBMWaBaT 4ONYCTUMIUTE TeMMepaTypu Ha pabota. AKo He e NoCouYeHo Apyro,
YCTPOMCTBOTO € NpurofieHo 3a paboTa npu HOPMasHK ycnosus (TeMnepatypa Ha okoHaTa
cpepa +25 °C).

MopnpwbxKaTa/nouncTsaHeTo Ha ycTpoicTBaTa 3a nosi3saHe Ha 3akputo Tpsibea ga ce
M3BLPLLBA CbC CyXa KbPNa, 6e3 n3non3saxe Ha abpa3vsHM MaTepUani UM pasTBOPUTENN.
Tpsibea fa ce M36srBa KOHTAKT C e/1EKTPUYECKITE YACTH.

MocoyeHaTa MOLLHOCT 1 CBETAMHEH NOTOK MOraT fia ce pa3yasar ¢ +/-5%.

B cyyait Ha CbMHEHWUSi OTHOCHO MHCTAafMPaHETO MM eKCMoaTaLuMsTa Ha yCTPOACTBOTO,
TpsiGBa 1a Ce CBbPXETE C NPOM3BOANTENS MM C TPrOBCKMUS MyHKT.

AKTyanHuTe BEPCAM Ha MHCTPYKUMMTE 3a eKCMI0aTaLMs Ha eNeKTPOTEXHNYECKM ypean ca
[0CTBIHM B caiiTa Ha AucTpubyTopa www.gtv.com.pl

lapaHunsita He obxsalla fedekTUTe, Bb3HMKHANN B PE3yNTaT OT WMHCTaNaUys, U3MbiHeHa B
HECbOTBETCTBIE C MHCTPYKUMSATA, OT PEMOHT MW MOAMMMKALINS OT HEYMbAHOMOLLEHI NnLa.
lapaHunsita He obxBalua AedekTUTe, Bb3HUKHANM B PE3yNTaT Ha MeXaHU4YHM nospeay W B
Pe3yNTaT Ha NPEeHaNpeXeHus OT 3axpaHBallata Mpexa. [PoU3BOANTENST He HOCU OTTOBOPHOCT
3a MOBPeAN W BPEAM, Bb3HUKHANM B pE3ynTar OT HenpasuiHO (HeCbOTBETCTBAlLO Ha
HacTosLLaTa MHCTPYKUMs) M3non3sakHe Ha ycTpoiicTeoTo. Kaksato v a 6una mogudnkaums Ha
KOHCTPYKUMSITA MM TeXHUYECKaTa creumduKaLns OTMEHs! OTTOBOPHOCTTA Ha NPOU3BOANTENS.
lapaHunsiTa ce OTHacR 3a [AENCTBMETO Ha yCTpoicTBOTO. [lpoMsiHaTa Ha napametpuTe,
Bb3HUKHaNa Bb3 OCHOBA Ha XMMMUYECKM MW Gu3ndecku npouecy (cTapeeke, noxbaTsBaHe,
obesL|BeTsBaTe, NOTLMHSABAHE W T.H.) HE MOANEXAT Ha rapaHLIMOHHN NPETEeHUMN.

Yecrota Ha emucns 100-205 K.

100-205
020 40 dBm

MakcuMarHa MOLLHOCT Ha emucust
40 pbM.

GTV Poland 00/, KomaHauTHO [IpyecTBo ¢ HaCTOSLLOTO AeKkapupa, Ye pagvo YCTPORCTBOTO
ot ™n: AE-ZLADLUX-40 - 3axpaHBalLL0 yCTPOMCTBO, N3Mb/HSBA U3NCKBaHNATA Ha [lnpekTea
2014/53/EC. Munnuat TekeT Ha EC aeknapauumsta 3a CbOTBETCTBUE € AOCTBbNEH HA CREfHUsS
VHTEpHeT afpec: www.gtv.com.pl
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Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno
z navodili za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti
napajanje.

Montazo lahko opravi izklju¢no posebej pooblasceno osebje.

Montaza mora ustrezati veljavnim predpisom.

Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo
z napajalnikom in Sele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in
zatice, ki so primerni za izbrano vrsto podlage.

Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugace, je naprava
prilagojena za delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

Za vzdrzevanje/Ciscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez
abrazivnih materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektriénimi elementi.
Navedena moc in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali
prodajno tocko.

Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaze naprave, opravijene neskladno z navodili,
ali popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblaséene osebe. Garancija ne zajema
napak, ki so posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja.
Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe in Skode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave
(neskladne s temi navodili). Kakrna koli sprememba konstrukcije ali tehninih specifikacij
izkljuCuje odgovornost proizvajalca. Garancija se nanasa na delovanje naprave. Spremembe
parametrov, ki so posledica kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost,
razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo pravic garancijskih zahtevkov.

Frekvenca emisij 100-205 kHz. Maksimalna mo¢ emisij 40 dBm.

700-205
o2 40 dBm,

GTV Poland spétka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k. s tem izjavlja, da je radijska naprava
tip: AE-ZLADLUX-40 - polnilec, skladna z direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o
skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.gtv.com.pl
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Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.
* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili
popravku uredaja.

Radove na instalaciji moZe obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaZe¢im propisima.

Nemojte dirati elemente pod naponom (ukljucujuci i svjetle¢e diode LED).

Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

Razliciti materijali (podloge) zahtijevaju razlidite pribore za priévré¢ivanje. Uvijek koristite
tiple i vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

Uvijek jako zavrnite vijke za pricvrécivanje uredaja za povrsinu.

Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

Uredaj za unutradnje koritenje Cistite/odrZavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektricnim dijelovima.

Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koriStenje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mijestu.

Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez poStovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali uslijed mehanickog oStecenja i uslijed prenapona nastalih u elektricnoj mrezi. Proizvodac ne
snosi odgovornost za o3tecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuuje odgovornost
proizvodaca. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i
fizi€kih procesa (starenje, promjena boje u Zutu, nestanak boje, matiranje i sL.) ne podlijeZe garanciji.

O Frekvencija emisije 100-205 kHz. O Maksimalna emisiona snaga 40 dBm.
100205 40 dBm
GTV Poland spétka z ograniczong odpowiedzialnoscia sp. k. izjavijuje da je radiooprema tip: AE-

ZLADLUX-40 - punja¢ u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU izjave o uskladenosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.gtv.com.pl
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Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za
upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego Sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili
popravci uredaja.

Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasceno.

Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

Nemojte dirati elemente pod naponom (ukljucujuéii svjetlece diode LED).

Nemojte prikljudivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na
punja¢, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pricvrscivanje. Uvijek koristite
tiple i vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vrscivanje uredaja za povrsinu.

Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutradnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih

abrazivnih sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim djelovima.
Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlasc¢ena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog oStecenja i usljed prenapona nastalih
u elektri¢noj mrezi. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za oStecenja koja su rezultat
nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija
konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se
odnosi na djelovanje uredaja. Promjena parametara usljed hemijskih i fizickih procesa
(starenje, promjena boje u Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Maksimalna emisiona snaga 40 dBm.

GTV Poland spétka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k. izjavljuje da je radiooprema tip:
AE-ZLADLUX-40 - punjac u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.gtv.com.pl
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Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za
upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego Sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili
popravci uredaja.

Radove na instalaciji moZe da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlasceno.

Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na
punjac, a tek onda ukljucite punjac u mrezu.

Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloZnoj klimanju.

Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razlicite pribore za pricvrécivanje. Uvek koristite
tiple i vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vrscivanje uredaja za povrsinu.

Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj
moze da radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

Odrzavanje/Ciscenje uredaja za unutrasnje koriséenje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili rastvaraca. Izbegavajte kontakt te¢nosti s elektricnim delovima.
Navedena snaga i svetlosni mlaz moZe se razlikovati za +/-5%.

U slucaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite
se proizvodacu ili prodajnom mestu.

Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez poStovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlaséena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usled mehanickog oStecenja i usled prenapona nastalih u
elektri¢noj mreZi. Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog
koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije
ili tehnicke specifikacije iskljucuje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi na delovanje
uredaja. Promena parametara usled hemijskih i fizickih procesa (starenje, promena boje u
Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleZe garanciji.

@ Frekvencija emisije 100-205 kHz. @ Maksimalna emisiona snaga 40 dBm.

100-205
020 40 dBm

GTV Poland spotka z ograniczona odpowiedzialnoscia sp. k. ovim izjavljuje da radijski uredaj:
AE-ZLADLUX-40 - punjaé je u skladu s direktivom 2014/53/EU. Potpuni sadrZaj izjave o
usaglaSenosti EU je dostupan na internet strani: www.gtv.com.pl

ow, Poland, info@gtv.com.pl
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